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Abstract

The Adventures of Tom Sawyer is one of the major works written by the famous American realist
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writer Mark Twain in the 1870s. The novel is dialogue-based with humorous language. Based on
the cooperative principle and the conversational implicature theory, this study takes The Adventures
of Tom Sawyer and its Chinese translation by Cheng Shi as the research object and investigates the
translation techniques embodied in the transmission of “conversational implicature” of characters’
utterances by comparing the original English text and the Chinese translation. It is found that ad-
dition, shift, division and omission can all convey conversational implicature, and that the trans-
lator’s choice of translation techniques is influenced by multiple factors, such as translator’s cog-
nition, readers’ orientation, and English-Chinese linguistic and cultural differences.
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1. 5|15

The Adventures of Tom Sawyer & 32 [E 35 4 /ER 5 5 « ki (Mark Twain) BIU1E ) —FB& 8 ) L3 SC24E A
/N DA SE [ 25 6 7 LI R BFE 5t, DURRA DL 2B fil, RS A AMERE D), KT D) LE
A F . FRWE IR AR S FIR, RS B A BRSNS, T HORGR A T SR E A2
TR DR I AL 22 RS O3 2 TR S B DL R AR DR ST B B RS BB 1R R [ 1] IR TR HH IR ST 2R il
& T ERS T Z MR E AR, K2 EHE CNHBIEM AR FE M BT 2R, B
JARCEFVERIRE WS 2 AN YEFE AT T IR BIFRINT 555, RS0 IS FATBH 18 0 # BE X /N B AT 20 A
R, Z/NIAE R EA 2 NDOEREAR, AR RERN A, BIEEHAERERNS S5 EESHT N
VIR TE SCAR B8 PR, RIS LTS R SCRI DB B S0, 25 %21 3 E SR 1R 512 B P o F A Foh 1R 4 15
DR E Y “SiES R, JHERX R I 5 MBS KR 5 3.

2. fEREMAESEER

A T 2 5 [ 7 2 G 3 (Grice) B2 1 1, A “TERTA G & 22 bais sl o T ik Elks e i H
B, BEIE ANFNTE N Z BAEERS —FRERSL, — XUy B RZa s R R, AR P8 B X7 #8108 406 (1) )5
W2 BB EARIE N (2] A8RF KA AR FR I, A2 18] 01 55 28 Bn A g DA e R 7 =UmR) B
FRE AT N 250 K& SEITER H (G A SR U RT LB Ay 9O S AE D . Hsm i), S uE I, DI A
AN [3]

SR, AR R 2 SRS bR i) —FhER AR, DY 2% vk ) R e AR R T LA L, FEILSEAC bR
HONATT AN A 12 S ) B FCHE T o FE S i [413 H, AT MBS SRR W ZS B . Bk, id
B E. EN. WS RS TE R A 4 FhiE AR RS 1) BE AT, ANk
WEE N R SE IS & T SRR, AT ITE NSINEGE . 2) BEAANBAME, AN, s A
fh g, fheRRABIEE B Y. 3) Uik NrTREMHIG —Fh b, LLuRAE AT PrEisR, Uiid A
SEREUEN, (5 R Al T e 2 i S AR AE I . 4) VSR REAT RN SR R, RIS A AR L
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1l AN RNX — fi[3]. RAHEVURIE I A BRAENT 16 NN G AEJE N R il E. 52, “H4
Vi TE N R — 2 HENU I, Wil AT DL UE AFE e BREE W8 ik Nl 2 se SR 5 U,z fr
DL s HE—HE, mﬁTﬁ%%ATEH@%%M%W FRPFIERAGE, 1T2 E MA I RO T R P )
Ba & L [5]. B UL AN AR B B R AT ) B, A R IR PR SO R
N “Hrid” (What is smd)El’]%E%)([G]

HAEENME SACR A RFOTEER IR T, 52 50EM AN HRER R R —8. 4,
MXF/NE The Adventures of Tom Sawyer Hidi e A 7E JE M PIXS 1 0 Mk &, d R A1EENA—g S/F=4 %
PR AR, (EE AT NS, MO T A1 I U S5 150 ) M%E“AﬁAE”
SRR A Gl BARTE S A LS 8. (Rt 7E AGHEBRI R fE b, 2 “SiE SR B HIT AP iE
MEEES, N TEEERESIE %WIHEI%@EM@WE@EW,AEE%W%

3. “REEAR" HEPHEFRD

TERIBESE R, RS TE & R I s RSB ? —J7 T, PRE TSR 1E 5 M H RS >
BNEAT IR, ZOARB S B OB T “BRE” Rtk X ZsR RS 78 A B fR ¥
T, b RIS EA) T, DU RIS B RPN “TURZ B . 07T, REEDGES
[FfAAESLIm AL, P SRR T A R R OB SR SR 5 RB B 2, i DA 22 58 B 1]
JCAEE S A X IR 2. STk, Fafii =2 B e LA T 3 A Rus ik RS b e
P if e X, Xt BRI I FE BB TS, DASEHN 216 & B 78 0 b 2 SRS E T

RELCIX 7; 7 RHIRSRES . ik SHYS, fa R Ise “BIEE s, BRI VA BAR STt A IS
B R R BeResld 27 [7], RGN 7 B O HTS: PR, Jkie. 08, GRS BTa
WEEEY, KB RIK R, IRASHT The Adventures of Tom Sawyer i IFA, B EHR
B W] 15 b3E R R 15 LURS T AR 1A N X G I Ba i 3, IRt — BT 15 ie i J5 s A,
T R A Yo 25 S AT 38 2 G P B A 5 1 o
3.1. HiF

“HEBEARIRYE B BOTER R AUTRL TR BREBOCR N, B R T H R R s SO
FERI g RS in] A EBL, OB GrSeBlR e IR H 7 [7].

3.1.1. mniEF

DA R — MR R 20, B AEOR B JE SO B ST R 515 5 MBI RN, A RdE b
Hbrie a5 BB L2 8, IS 5 3 SO s B ST et

i 1

“Lookyhere, Tom, do you know what day it is?”

Tom mentally ran over the days of the week, and then quickly lifted his eyes with a startled look in them—

“My! I never once thought of it, Huck!”

“Well I didn’t neither, but all at once it popped onto me that it was Friday.” [8]

R, G, RENEAS RAEREIL? 7

GIRAESN B T — XN R H T, SRR, IR T R e

CREF EA—RWEAERNS, Bt 7

“RWEBE] AR N TRAREERAS R RPN Om . 7
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(OEMIRIRIRZ A, @HVCOBOEL T, BOANAFE. ) [9]

HRER AR N A B %O N, |32 (G pE R 5. B T, X Bric MR A2 0 T+ 7 22 H 4
ARBERNE. S AENRILE S, MERA “REEMT” 20K, BEMHEEFAE. £ 14,
WS TE ) R HE WL, R e T ORI AR R, LS R AR T BRI AR
Tk, AZRFEVIRETERE H. BETWIERIER# ST, BRE 7R OHERREE L X
AN T PGB 5 R I E ST B R A RIZE 1, 8 T3 ARLE .

3.1.2. HIFESIA

DOBPZI S FEINESBE, W W . CIR” L MR L “RE” SR, IXURBhEEIE ST I E A
AR, & HARBERE RN, H LMEE Z RIS RS MR . FEREAT SE R R B %
AR, N ELS 2 AKX B B DUE RS R IE,  REN S RS AR P IR SO R S S 1 I
R, ANITTAE AL o 2 S [R]IN HY 9 S R ik Ty G )

i 2:

“Only tell me just one thing—only just one—please! Was it Tom Sawyer that found it?”

The widow burst into tears. “Hush, hush, child, hush! I’ve told you before, you must not talk. You are very,
very sick!” [8]

DA EE TR A HE PR RAR G - RIKIR? 7

FEATIRIE T o “WE—E, %1, BliE ! ORI, AR —E AR YOE. ARRAHRERERF! 7 [9]

FESEGI R, SRS HoN T a5 « B R i R EL 7 AR BRI N R g, dhid e 1 ORBRAEN . i
T B ks SR DL i SRR R DS AN, H2E T8 5 i AL T RES B B, Wi 15 K o i 2 1) LSRR
FET LA R SRR B S [R5 DU B M I S R THT A AN AR DG ) 5 B, i BTE R 1) A5
B, Bz R C B A, (B 4L, The Adventures of Tom Sawyer /F y— &84 i) )L FE X 2FH
#, HZRFEN)LE, HABMIERKAEERN SZELIE, R BB ER, To%E T
SCEEAE R RSB E S AR R E R, BRI IS AR RN ) LB R SRR 3 LR AR ] 77 3K
SRIG 9 SCA ) IR R, BEMAEHERS & 15 B RUEIL

3.2. ik

R R TR IR S E F AL AN H TR T B A SRR E . SO N B R MRS
S AR EE R LR [7]. 7E The Adventures of Tom Sawyer I %A, FEELHSIES RN, FEE
F VU4 AR T e 1A — RV )ik 2 T 4 DL R SCAR 2 TR

3.2.1. WL R

RELTIR I, X REH T E Y LR R[]

il 3:

“Tom, I’ve a notion to skin you alive!”

“Auntie, what have | done?” [8]

“mth, FATHEIER TR

“Ri, T AR 7 [9]

FEG] 3 vh, GRUDE F R R TR BT A A3 Y, PRSI b T R R I S R W O R e AT
9, T T P S A e A S 8 9 DU 5 B Rk ORI R Lo PR RR B o T A RES 38 T B U 1 ) T R
T8 5 I FLIE R B HAT iR B, ahAEd e & % B S s braT3h BT 0 E .
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MKz I 5 AREM R A EERE, i SPOE B B2 12 RAE . Jh Wi TR RIE, MiiE
W Bt SE AR ) — 1T BT, St AL TA S S, T PGE R A . X
SEAESCEDOSRE R IC R, RBLY KB IS 4417 5 e AL AR R DOTE Bl - L3 ) IR 0K — R 4 b
R, Horbim 54415 “notion” B IG A AL N Ehia “HTH” , AR SCAUE NS & DUE IR IL S5,
IR TIERBIASRI ). B, MET RS, BRI E RIS LN 5iRA.

3.2.2. AERE¥E

FVER MR, FEARTE P 23 - BiahBe. il - IR A - BRHHRAEET]

il 4:

“l acted mighty mean to-day, Becky, and 1I’m so sorry. | won’t ever, ever do that way again, as long as ever
I live—please make up, won’t you?”

The girl stopped and looked him scornfully in the face:

“I”1l thank you to keep yourself to yourself, Mr. Thomas Sawyer. I’ll never speak to you again.” [8]

“HESREAT HRAGE, . E+3E. NG, oKk, KA A+l ——IE fRER
AL, {7

BRI R, R AN M A A U

“FESHr e RIS, BEREANLURES, KRSRBEER . RAA S HIRIREER . 7 [9]

Bl 4 vh, IS SRAEIE S AN, (ER AR R e 1 B HE A SCHRHE I . BRI &, ORI
D )3 T AR ILAE L [l B R BT X S 1) AV, SR ZOZAE B BRI R SRR RN RS S W T H &5 At
2, B Ak CHE R, RS S RRSENAR . Fiae s POl tAE B iRis, prilge
e A IR S B L —— A A iz b, ORI . S DUBAEE PSS EAAEREER, X%
FRZIFRAE S RIS AN LA . NEHLN BE, JOEMR TRIES WL, MR LESER, e
BT ELCEEH s TDGE N I T oe R sk, M5l Hasie, RIGEOR A BT, EREEE LiRiE
BN, PEEEEIHA R TR R ER, SRR TN MBI, I e RA S E AT H O
MR N BB R POE RIS SN fE B0 AR IWBEREADGEE | DUERE TS, ER IR T RS
SRR S G R 75 BRI e B 5 A PR ORI A% 3

3.2.3. L - ke

XKW R R A, QB BRI AN R R e O B N E) R T[T

5] 5:

“Here! You’re a watchman, ain’t you! All right, though—nothing’s happened.”

“My! have | been asleep?”

“Oh, partly, partly. Nearly time for us to be moving, pard. What’ll we do with what little swag we’ve got
left?” [8]

L ARRTEI AL B, ——RHEE )L,

CORTB L FRAEE TG 7

“ME, AHEeEEE, AE. U EIIEARZER. F RSB E AT 7 [9]

BEAERI R R A T BN 2 N v S e A p 2 A], b IR el i e 1 s v, R R PR AE AT 55
TSR BEDTHE, T TR A0 AR IR A ARTTHE . 120 T 25 216 & B K E R RIR “partly” , 45
PR HZE N SR 1l & IR - T il 3 BOlE SRR 2 5 599, 59338 W32 5 "2 4 SR I 5],
LT DUHEWT, 77 B0 5 b AR [ JL R A S B R MRS —— BRI s Al Ok 18, IRFATIIE. [H15550E
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e, B “partly” —iE bR R 2T X, AR RE T, B PR O & DR
RILABINIIE, BEREWEIE RIS B PR IR SR & DU AT SR i

3.24. XUEmE#HR
CHEATIX — R T A BOARAS SR RE T A A RO BA AR SCACRRYE ” [7]. FERRRSRrh, Jumi iR
SCHY A, B 7 SRR B H 35 I SCHOITE 5 ST R, IX TG A n) 4 3 B 2 T ) e 4k

1 6:

“Good! Come along with me, boys, you are keeping everybody waiting. Here—hurry up, trot ahead—I’ll
haul the wagon for you. Why, it’s not as light as it might be. Got bricks in it? —or old metal?”

“Old metal,” said Tom.

“| judged so; the boys in this town will take more trouble and fool away more time, hunting up six bit’s
worth of old iron to sell to the foundry than they would to make twice the money at regular work. But that’s
human nature—hurry along, hurry along!” [8]

CHFT, PRI, LA, RATIR KRR, RIE——R, Bk L —— ORGSR R,
W, XIEEARNE. BRI ——IERRYIZTE? 7

“IRERIZIE, 7 A

“WEME, XEEMNBET, TORERNS. EEZ NN, KiGLeAEE) L\ ERRSRRS
BiE], WAEEA IERTAE, #0UERER. A AR SR ——, Pkl 7 [9]

FESHIE, BUR B ANRIFRRET 1 HCEAEN . AR s b 5 2 R SRR 15 IR Bk B2 9 AR IRl
A~ THEFSRIERIPMEBR AR AT R, RE TN AWM. HIAE Bl 1 SEBRe bR B MG B &, Frbh
A DU S A A RS 3 R BRI R “ Bk £ BN . AN, RSO “six bit” #kE T
A RDOE T “HILNE” , R ACBEALSLI T o B AL SO S e, G RRR T R A I EUE N
W, A AT R B AR ) 3 RS SR RTHR SRR IR R RS R L.

3.3. 9iF
43 PEABAE BI85 S — AN U043 B AN BB S LB A) 7 [7]
B 7:

“Now, sir, what did you want to treat that poor dumb beast so, for?”

“I done it out of pity for him—Dbecause he hadn’t any aunt.”

“Hadn’t any aunt! —you numscull. What has that got to do with it?”

“Heaps. Because if he’d a had one she’d a burnt him out herself! She’d a roasted his bowels out of
him ’thout any more feeling than if he was a human!” [8]

CUFM, IR, ARG ELX AR ER A AT S A S UIE R B A 7

“PRIR AT E—— e RIS — 1 7

CPRIHEA — DN —— IR RE, RREEAEARR? 7

CRAREM! PUNEERAE D, ek TRET! MaBerinT, 24300, SiRE
NI 7 9]

AR T R A AE G I AN LR 2 6], bz i d fa — Rl e 1 BTN o At T b bR FH AR
FRORLIE , 6y My bk A1) 00, 0 48 G A S A ) A R0 7 SR L At i B 1 28 AT Ak, B AR LR BRI 45UHE 21
AR XEYTRAREICRE, MR T B — Mok e B o i W% SR SOR A A R Es R ml UK
B, HEN—AITRKRR, HAERMFELES, T8RN TN ERRNE, KRN = DR BRI D0E
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) WHANEE T POEEIN T RETAFE & RE SR, RS Tl 7V 2RSS BA
Dy IEAL TS R ESAT N ARIE AT R S, SRR f AR BT S L ), A5 SO SR IR e ELER B,
A RO T AR YRR RSOR .

3.4. ®WiF

“ORPERARE HHTER L AL B BRECURI L, BT T SRR E S
WV, WD S edn] . A sBk, S AP SRR E ORI REE I [7].

15 8:

Tom thought a while, then he said:

“Who’ll tell? We?”

“What are you talking about? S’pose something happened and Injun Joe didn’t hang? Why he’d kill us
some time or other, just as dead sure as we’re a laying here.” [8]

ST —2 )L, X

“MRESLE R ? IHRG? 7

“ORIEAT AF? RN T, BB NTRIRAEAENE ? TR ARIE FE AR 7 AT? X — s, iR
W LA i 721X ) L— AR 7 [9]

AR R ARG I S0 AL E] H SR 22 AT H D bR A I B TR « B G . 1Rk
TH8E, MRS R I T T HCE AN, AR TR R R E BOTERE, BUANEIR T 2R AT BE R I S
R, HIREES VETRVWHCASBERIET, JFREEHHRZEIS RS, AEEIEZATT. U
HYLERA), AT, “as dead sure as” IR, (HAEPICHECH, BEHIIWHEIT 7“7 &, X4
5T [ SO R AR B R R R AN FE—— M) T A R, AR ARV, TR B T R RS
PR B RS, HIBRATRE Al A 2R S i, BERE [ E SR S RO, ORI BEAE TR
Bol 5, BATHES HE RS = .

FF %/t The Adventures of Tom Sawyer ¥ At 5 F BCITR N FIAT, 288 R I JL PR DGE 2 R,
SRS B REWR R A Bk, widiEd, s 72 MBI, Wi 1 R [7] B R E RSt
R HAD DU £ Ty . XIS S, RE T AR 2L ERWEE, TS ER
BN IRV o

4. BERTINRE 4T

TERI R R, PR R R TS R F R B T o, R 2R E M E 1. BEie . %
B EIVERE S R LR A UM 45 R . AR =385y BAR S 1 #E/)N 5t The Adventures of Tom Sawyer A%
PTG PE R Y, B SIS 1E A R RS AR O R A IR IR T, 2 T ORNG BAR R B e 4
R e BRI I S A

4.1, FEHNA

NVl NI EZL R 7, 20 TR KR O B S RER . BT S, (EX IR
XTSRRI ILR, E BN OHEF . AR S K RS B MRy SR . I SRS A
fill 2> 1 B O AR IR A B TR R A5 DAL, BEMAR 2R s Uil I St B M SRR G .
Bk, BEAEMHEEE T TR, DA SR RS BT TR KA, X R EH T IESC
PRIZ UL, TRB VG REE . A P H IR A SO iE ST, BETRA AT I 1K ik
FIE WG AT SR A RO R ASR[10]. Fubn] WL, B AR A S T I TR R S

DOI: 10.12677/ml.2024.128715 486 HARIE = 2


https://doi.org/10.12677/ml.2024.128715

s

FERETIEE B URZIER . 221G S st Zhn ARt L sl iz LSO
Peo WOE R IUPERR K The Adventures of Tom Sawyer H1, %3 filriz 045 & B350 35 15 2 56 -5 R 2 S
ENIIE 2SI

4.2. EER[E

FERIFESCE R, BT BB SIS RE IS S SR AU SRR LR E 2R, BIEE
BNAJF L — PR SCEAAE B R SRS, R F AR B 11 5 280 5 R S AT B AL M
(ERE[10]. AMFRIXEIE 5 530, B 1 RO TEH R 9N R € B 1325 . The Adventures of Tom
Sawyer 52 — B2 M LE AR N, I AR AR EEON LB RER . ABTFEN SR, R 2=
WEEIN, FFEIUONEE TS BRI, IR TR R — i, 8Ty AEEANIOE
AL E A A (I R EERIT SRS S LR RIERE (SR, DA IR A A SO ] R
77, WS AR T, DUE IR L H S SR IRE T, SO A 1
TR R S AR BEUA 2 T4 95 2 SO H AR B BRI 51 7

43. TNEBESMXUER

TN PFHE S 0 BARRE R, COERNCMI R BRI, A7 450 Kk B A0 R 7 T e B B3
(255t , X EOR PR AE R BRI AR b RIS & SRR Ty, DL AR B H AR i e, R
PG HARE 5 R IA S8 . 7F The Adventures of Tom Sawyer S A, # KEIEH 70
BIVERTT, IXIRZI M T S0 5 MR RN . BART S, SOEb N TR SR, Wi Rgs,
T OCHE W B A RRAE, shial A E . Rk, RS sy 1R A 3R 2 2 S TR,
Gb, FERNEIET, ST G T A RS 15 IO 1A PR R X ] 5 1 DA B SRy ) vk 8 K P 22 S P T ) (a5
RS FAE, PGB R TR 5 RAE), BFHFICHIEEEFRRE, DR CRe i
1K R SR SR RN A5G DUR 1B 4R 454

UbAh, SO ZE IR R 1R B R T IR BRI OCRR R R . AMERE SR BRSO X, BRE R
I RN E 1 3 06] P 7 B B BT S AR A R o AR, S8 o [ SO HoR R TRV (T “ B8 )
I, B RBURERT, (ERE SO B W FER, BEHEIEN 7 HIRE SIS 2R, X
TR ES, BEE NS A e, BT EME AR A3, 5 Bh B 05 S
15, WEFHEAECE U ARE RS ESE. %GR, BEEMTSES RN, LO4emEE
PEPUE B A S O R ES, ROIEIUF RIS BT, DUSERE S B RS2 R S RO
10 S5 B 2 4
5 45iF

K TE1EFE M A 2E4 Z 8, LL The Adventures of Tom Sawyer M B W FCATE 50 %, B
PR E AR 2 E & A R R Ty, Rt — PR X S T R I N E B R . BRI, BE R,
e, R, ORI ORI O R, MR AL AR SRS RSO ZE R A R R L EE
TR AR T IR B R o AT T8 QTR e DU B /N UE AR 2 218 & I B RH R BT, A5 S FL A
FRE NI S AE BRI DR B S B AR A 2 1 S %

&E 3k
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